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PART I

¢. 12 lines lost
kal Beiar ypagai] Aéyouo|iv:
‘O [6uoialwy] Beoic ET[€poig
& o]Ao[peudlnoelTlar [Mhv
Kuple Bed [pjove.

KouAkiavdg alt|@] elnev:

OU0oov kupie [Ho]ve. AlrekpivaTo
Ou BUw, ol [ya]p [ToioUTwV
Buoilv 6 Be[og defrar ai yap

iepal kal B[ eial ypagai Aéyouoiv:

Ti po1 mAR[B]o[c Tév Blufoiv Tudv,
Aéyer kOpi[o]g [MAApN]G [gip

and divine scriptures say,

He who sacrifices to any other gods

except to the Lord God alone

shall be destroyed.

Culcianus said to him,

Then sacrifice to the lord alone. He replied,
I will not sacrifice, for such

sacrifices God does not desire. The

sacred and divine scriptures say,

What to me is the abundance of your sacrifices,
says the Lord, I am sated
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2(=)

10

c. 11 lines lost
alio)e[n]ud[Twv Kal Adywv
aJAnBév Buol[v 6 Bedg
Sélerarl.  Kou[Akiavjog aurd efnev:
@U0oo]v Alo]imdv. Anexpivaro:
QU 80w oUSE yap £uadov.

KouAkliavog auT eirev:
MadjAog ouk €6[u]oev; AnekpivaTo:

o).

KouAkiavog efrtjev:

Moo oUlk é0uceyv; Alre-
kpivato: M]o[volic loudaliollg
TeTaypévov] fv Boev

sacrifices of ... perceptions
and true words does God
desire. Culcianus said to him,
Now sacrifice. He replied,

I will not sacrifice; I never learned how.

Culcianus said to him,

Paul sacrificed, did he not? He replied,

No.

Culcianus said,

Surely Moses sacrificed? He re-
plied, Solely for the Jews

it was prescribed to sacrifice

Plate 2




PART I

&v lepoooAUuoIG oV [T6) Bed.
v[O]v 8¢ apaptavouoiv ‘EB[pdiot
&[v aA]No]dan|i] Tag Bpno|keiag
eafut@v énjireAolvTeg.

KouAk[iavog auT]@ elrev:

©[0oov Aoirov. ®IAg]a[¢ ane-
kp[ivaro: OU 80w,

KouN kiavog alt efrev:

Wulxic &vraiBa empéleiav
moloUpeBa; Anekpivaro:
[Wuxiig kai odparog.]

KlouAkiavog alTg einev:

[Tol couparoc TolTou; AnekpivaTo’]

in Jerusalem to God alone,

but now (the) Hebrews are sinning
by performing their rites
elsewhere.

Culcianus said to him,

Now sacrifice. Phileas re-

plied, I will not sacrifice.
Culcianus said to him,

Are we concerned here for the soul?
He replied,

For soul and body.

Culcianus said to him,

This body? He replied,

Plate 3
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T[o]U [otuarog To]dTou.
15 KouAk[iavog aurd] enev:
'H oap& a[lrn] avioTarar;
Anekpiva[Tto: Njai.
KouAkiavog Seutepla] alTd elrev:
MadAog ou[k] ApvAfo]aro;
20 Arjekpivaro: OU, un yévortfo.
KouAkilavdg alTté efnev:
Tilc &omiv 6 dpvnoduevog;
ArjekpivaTo: QU Aéyw.

This body.

Culcianus said to him,

Will this flesh rise?

He replied, Yes.

Culcianus resumed,

Paul denied (the resurrection), did he not?
He replied, No, God forbid.

Culcianus said to him,

Who was it that denied it?

He replied, I will not say.
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4 () Plate 4

Kou]Ak[1alvog oudoag alréd
Thy TOXNV TGV BaoiA&[w]v
einev: ‘O] auréde élyle [duooa,
duooov kai o0].  Almekpivar]o:
5 OU ouyk]e[xdpnTar Apiv duvivar:
c. 8 lines lost

Culcianus swore to him

by the genius of the emperors

and said, It was he. I have taken an oath,
now you take an oath. He replied,

We are not permitted to swear.
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Av dlio[kjrn[c; Anekpivaltfo: OU.

KoluAk{ta]vo[c Sel]repa autd efmev:

MjabAog oUk [fiv] ididTNG;

ou ZU[pog] fAv; ou ZupioT die-
Aéyero;]  Anmekpivaror OU-
‘EBpaiog fiv] kai] ‘EAAnvio[Ti
dieAéyeT|o Kai TG TIPWTE A
elxev kali npofye[v

navt]og.

15 KloJuhki[avog aut]@ efnev:

Was (not Paul) a persecutor? He replied, No.

Culcianus resumed,

Was not Paul a common man?

Was he not a Syrian? Did he not discourse
in Syrian? He replied, No,

he was a Hebrew and discoursed

in Greek. He was of the highest

rank and was second to none.

Culcianus said to him,

Plate 6
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51)

Mavrwe[g] Aéyeig 611 kai MAG-
Twvo[g kpellrtwv Av; Anekpiva[To:
QU p[évov 10]0 MAdTwvog, GAAG
klail navTwy] 1eV @A0oopw]V
5 o[\ locopalrepog Ay, kai yap
K[a]i [mavTag] émelofev], ei 6& Blou-
Nei, 8i15a&]w oe 1{ag] puvd[c,
Ko[uAkiavog auT@ eirjev:
©loov Aomov. Anekpilvaro:
10 Ou8lwl]
KouAkiavog auTe eimjev: ‘
Yuveidnoig] glomv]; DiAé[ag

No doubt you mean that he was superior
even to Plato. He replied,

Not only was he superior to Plato but
in fact he was more philosophical
than all the philosophers, for

he convinced all of them. If you wish
I will teach you what he said.
Culcianus said to him,

Now sacrifice. He replied,

I will not sacrifice.

Culcianus said to him,

Is it a question of conscience? Phileas

Plate 7
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50)

15

20

arrekpivajror Nai,

Ko[uJAk[ 1]av[og] auTt®d e[T[rev:

Mg olv; Afid] <ti> thy nipog T[hv
yuvaika Ka[i] T& Tékva ofou

Kal Toug ad[e]apolg] ouveidn-
oiv ol @[uAd]ofoel]g; Amnek|piva-
T0' "OT h nfpog] Tov B[elo]v
oulveidnoig peillwv gotiv: Aé-

yel] yap n Beia [ypaph:
Ay[afmiceig T[ov Bedv TOV TOI-
holalvra oe

replied, Yes.

Culcianus said to him,

How is it then that toward

your wife, children

and brothers you do not respect
conscience? He replied,
Because conscience with respect
to God takes precedence, for
the divine scripture says, You
shall love the God who made
you.

Plate 9
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6 ()

KlouAki[a]vog alry enev: Tiva Bgdy;

diN[éag] dvareivag Tag [xeipag] af[uToll

gic TOV] oUpavov elrglv:
Tov 6edv| TOV moinoa[vra Tov] olpa-
vov Kai] Thv yiv [kal Ta¢ BaAdjooag
kai iévtla Ta v [adToig, TO)V KTio-
Thv TOV 8]npio[upyov Tolv Se-
onoéTny]

3 lines lost

Culcianus said to him, Which god?

Phileas raised his hands

to heaven and said,

The God who made the heavens,
the earth, the seas

and all that is in them, the
creator, the maker, the

Lord

Plate 8
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6 ()

[Oi SikoAdyor €mi rAgiov Aalolvral
10 Tov OAglav 16 [hyeuovi éx-
wAuov Aléyovrfelg: Ti avlbioTa-
oai T hlyepdvi;]  ®iAéag [ginjev:
‘Enelpwtd [pe] kat driokpivio]uan
auT)
15 KouAkiav]og aut[e efinev:
©Uoov Aomdv].  Anekpi[var]o:
OU U]
4 lines lost

The lawyers were trying to prevent

Phileas from addressing

the prefect, and said, Why do you keep

resisting the prefect? Phileas said,
He is questioning me and I am
replying.

Culcianus said to him,

Now sacrifice. He replied,

I will not sacrifice

Plate 10
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7M)

éxopev [TOv] Zokpdtn: Avika

ér 8aviarov RlyeTo, MaPECTOONG
avf[re Thg] ylulvaikog Kai Tév
[éxviafv, oUk] a[reoTpdon, GAAG
érfoiu]w[c TO k@veliov E6éxe[TO.

KouA[kiavog aut eljmev: "Hy

X[pioTdg Be6¢; Ariekpivaro:
Nai.
KlouAkiavdg auTtd eirmev:

3 lines lost

(As an example) we have Socrates. When
he was led to his execution, with his

wife and children standing near

him, he did not turn back but

willingly accepted the hemlock.

Culcianus said to him, Was

Christ God? He replied,

Yes.

Culcianus said to him

Plate 11
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10 | Aenpouc]
iaoar|o, vekpoi U’ altol avéorav-
10, TOU[¢ AAAAoUG AaAgiv ESwKev
Kai [moAAGG voooug EBepdreuoey
Ka[1 GAA TTOAAG onugia éroinoey.

15 Kou[Akiavog auTd einev:
‘E[oTtaup®mBn 6 Beb6g; Arexpiv-
a[to* "Evekev g cwrnpiag
nfudv: kal On #del 6T oTaupPw-
enoet]al |

Jr. gl

lepers
he healed; dead were raised by
him; to the mute he granted speech;
many illnesses he cured
and provided many other signs.
Culcianus said to him,
Was God crucified? He replied,
For our salvation; and
indeed he knew that he would
be crucified
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Kai UBpieTar [kai €8)wkev
&£auTtov nava [raBeliv o' i~
pag kai yap [ralTa ai iepai
ypapai Agy[oualy, dig énepei-
5 dovra[l] oi [louddio
I of
Jkai
7 lines lost

and would suffer indignities, and he

gave himself over to suffer all things on
our account. In fact, these things the sacred
scriptures, on which the Jews rely,

say,
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Xdapwv ooi dyw] kafi
TaluTnv Thy TeAegiav] Euoi
10 [ebepyeoiav xdpioal]
[KouAkiavog auTtd)] efilev:
Ti oeioar; Arelkpiviaro
4 lines lost

I am grateful to you; now

grant me also this

perfect favour.

Culcianus said to him,

What is your desire? He replied,
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Anekpivarto: Oux ani@g,
AAMG Unep GAnBeiac Kai Bgod.
KouAkiavog alTé efrev:
MabAog Bedg v, Anekpivaro:
5 Ou.
KouAkiavdg auTé einev:
AMAG [Tlic Av; Amekpivaror Av-
Bpwroc  dvBpwriog 5&

ou[ I
10 mn.[..]Jea.|
gf logl

1 line lost

He replied, Not ‘simply’

but for Truth and for God.
Culcianus said to him,

Was Paul God? He replied,

No.

Culcianus said to him,

Who was he then? He replied, A
man, but a man
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KouAk[iavog alrg efrev:
Bevlepikiov 16 adeApd oou
xapi[Zopal. Anekpivaro: Kai

15 ou [radTnv Thv glepyeoiav
TeA[eiav guoi xapioal, Th
arro[topuia cou xphoal
Kal 1[0 KeEAEUOBEY 001
rAA[pwoov.

20 KouAk[iavog auTd einev:

Ei Ad[eiv oe xpeiav €xovra
EA[Bglv eic TauTnv Thy dvol-

Culcianus said to him,

I am trying to do a favour to
your brother. He replied,
Kindly grant to me as well
this perfect favour: exercise
your severity and carry

out what has been
commanded you.

Culcianus said to him,

If I had thought you were in need
and had come into this folly
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PART I

10 (=)

av e¢ &<v> éva TouTtwy, oUK Nhvel-
xéunv oou éneidh riepiousciav

oUK OAlynv éxeig, Hote ol [Ho-

vov o GAAG kal €[rd]pxeiov ANV
Bpéyal duvduevog, 6id TolTo
(peicduevoc oautol B0cov.
Anekpivat[o]: OU BUw, éuau-

10]0 &v [ToU]Tew KNDOWAL.

oi dikoAbyol TIpdg] TOv ffyle[udlva emav:

£0uoev &v TR ONKPATR, Anjekpiv-
ato’|
c. 5 lines lost

like one of these, I would not have put
up with you. Since you possess
considerable wealth so that you

can support not only

yourself but in fact an entire
province—for that reason

spare yourself and sacrifice.

He replied, I will not sacrifice. In

this way I am showing concern for myself.
The lawyers said to the prefect,

He sacrificed in the council-chamber.
He replied,

Plate 16
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5

6 e kaAgéoag eic Thv kKAnpovouiav
1[f]¢ peyaAonpelneilag aurod.

Oi 8[ikJoA[6]yol mpdg TOV hyepdva einav:
DIAEag okE]yiv aiteiTal,

Kou[Akiavog adT]d €inev: Adow ool
oké[waoBbal. Amlekpivaro: "Eokeyd-
p[nv roAAdkic k]ai Tolito eidduny.

Oi 8i[koAdyor kai f TaEic] anfo] wmag
dua [T16 AoyioTh
4 lines lost

he who called me into the inheritance
of his glory.

The lawyers said to the prefect,
Phileas requests time for reflection.
Culcianus said to him, I shall give you
time to reflect. He replied, Often did
I reflect and this is my choice.

The lawyers and the court with one accord,

together with the logistes

Plate 19
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10 |Aeu]
6 adeN[poc Tol MAEoU Av-
eponoev Aéyav: ‘O DiAéag
aireirall GuvnoTiav.

KouAki[avog avayayiv Tov

15 Oinélav auTé einev: Ti &€e-
KaA[eoag; Anekpivator QUK &-
EelkaAeoa, ph mpéoxng ToUTE
1@ S[uoBaipoveoTdTe: Ey®
yap xd[pv oAARY dyw TOIC

the brother of Phileas

cried out saying, Phileas

requests amnesty.

Culcianus summoned

Phileas and said to him, What, did
you make an appeal? He replied, No,
I did not. Pay no attention to this
most unfortunate man. Rather,

I am deeply indebted to the
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Baonebov kal i hyepfoviifa
OTI OUYKANPOVOUOG yg[vd]lnv
‘Inool XpioTol. "Enerra [5&
EEERN O GiAEag. [Mapay-
evOuevog Toivuv &v [T6) Tomn|p
oU &ueAiev d[noTéuveo]Bal
Thiv [KeQaAnv Jeren

c. 7 lines lost

emperors and the (local) government
because I have been made a coheir
of Jesus Christ. Thereafter

Phileas went out. When he

had come to the place

where he was going to be beheaded

Plate 20
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Jour
1.
10 I
]..
JnA
le . 6w
Ivreg
15 Jav
J'Incod
13 Plate 23

iva ui puvduev Peudoxeihol
npoOC TOV KUpIov NGV 60TIC yap
YeuBbOXeIAOg TTPOCEPXETAl TG

ay| ] rpooe . aig n Siyuxog

5 nj ] n oM. .Jn mipoorT-
ax| .. [ Inc Tauiag
nd| | éunfe]mAnoc-
ué[vog Tol mvetpaTtog Tig]
uioB|eoiag

¢. 3 lines lost
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15

20

.. vTol[

. eTe olv A

aAAhAoug | TV
ayarmv SiIo[keTe Kal Th @IAo-
Eeviav |

xpno1|

eipnv]

The of

ayar|

Ovap A. [

eig up[ag

avoi- HEAAOUEY TTACXEIV
apxn €oTiv Odivev 1[GV
peAAouctv: avaplépeli
dAAoug, puéAAer Al
ehe[].ouc...[

c. 6 lines lost

for we have not yet suffered as

Christians. We are about to suffer;

it is the beginning of the woes
to come; it is carrying off
others, it is about

Plate 25

Plate 24
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14 (=)

10

Jrov kad[h-
pevov &rm xepouBiy TjGv ayiov
1O}V Snpioup-
yov 1@V niéivray, Tov] dpxny€rny
]. na
JnoTtou
XpioTol

Jer

who is seat-
ed upon the holy Cherubim

the crea-
tor of all things, the first cause

Plate 26




